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Paris, France, 25 January 2007 - 
 
Monsieur le Président Jacques Chirac, Monsieur le Premier Ministre Fouad Siniora, 
Distingués Ministres, Excellences, Mesdames et Messieurs,  
 
Je suis heureux de me joindre à vous à l'occasion de cette conférence d'une importance 
vitale. Le Président Chirac et le Gouvernement français méritent toute notre gratitude 
pour le rôle qu'ils jouent à ce moment difficile de l'histoire du Liban. Je suis ravi de voir 
le Premier Ministre Siniora et des membres du Gouvernement démocratiquement élu. Le 
haut niveau de représentation à cette conférence démontre que le Liban compte de 
nombreux amis qui sont prêts à contribuer de manière tangible à sa stabilité économique 
et à son bien-être général.  
 
Lorsque l'idée de la Conférence a été lancée en septembre 2005, les représentants de 
plusieurs pays et organisations internationales se sont réunis à l'ONU pour témoigner de 
leur appui au Gouvernement libanais qui venait d'être mis en place. Ils s'étaient engagés à 
oeuvrer de concert en vue de consolider les efforts remarquables que faisait le Liban pour 
sortir de sa longue guerre civile.  
 
La guerre qu'Israël et le Hezbollah se sont livrés l'été dernier a rendu cette conférence 
encore plus urgente qu'elle ne l'était au moment où elle avait été proposée pour la 
première fois. Ce conflit a eu sur les infrastructures et l'économie libanaises des effets 
dévastateurs qui se feront sentir pendant longtemps.  
 
Il importe, manifestement, de procéder de toute urgence à la reconstruction physique du 
pays et aussi d'assurer la réconciliation nationale en vue de promouvoir la stabilité et un 
progrès durable.  
 
Excellencies,  
 
The Lebanese people are determined to recover and rebuild. Rarely has the United 
Nations witnessed such a quick transition from the emergency phase to development 
work. I am proud of the support that UN agencies and the international financial 
institutions have been able to provide for these efforts to return to normalcy. UNIFIL, 
strengthened since the conflict, continues to assist the Government and the Lebanese 
Armed Forces in a range of vital tasks.  
 
Today, our focus is one of the fundamental obstacles to the country's recovery and long 
term development: the unsustainable level of debt, which now stands at 180 percent of 
gross domestic product. This challenge cannot be addressed in piecemeal fashion.  
 
Towards that end, the Government has presented an ambitious and comprehensive 
package of concrete fiscal, economic and social reforms. At the center of the programme 



is the need to reduce the heavy debt burden to a sustainable level, to stimulate growth and 
create employment. I was also pleased to note that the programme makes clear the 
Government's commitment to implementing the Millennium Development Goals through 
social interventions. I call on the international community to respond favourably and 
generously to this package.  
 
At the same time, the success of Paris III will be measured not only in the level of 
international contributions, but also in the implementation of the reforms. Therefore I 
encourage all Lebanese to engage in consultations in order to achieve a national 
consensus on the value and necessity of these reforms.  
 
Ladies and Gentlemen,  
 
The people of Lebanon are dynamic and enterprising. At times, their fortunes have been 
affected by conditions not of their making. It is tragic indeed that the current round of 
political and financial upheaval has led so many of the country's young and talented men 
and women to take their skills elsewhere. Such emigration saps the strength of the private 
sector. If the brain drain continues, this will severely cripple the chances of progress. I 
believe that this conference can help to stop that flow, and can give hope to all Lebanese 
that their country can enjoy sustainable peace and prosperity.  
 
Political stability has to be the bedrock on which we consolidate economic recovery and 
reconstruction. I call on Lebanon's neighbors to fully respect its unity, independence and 
sovereignty. Lebanese democracy can only work if its leaders are free to make decisions 
and pursue reconciliation without fear of external pressure or interference.  
 
More generally, I urge all parties and communities within Lebanon to engage in 
meaningful dialogue, and to avoid any recourse to violence and intimidation. The 
situation in the country can be addressed only if the Lebanese people work with each 
other in a spirit of common purpose. The only hope for stability lies in the path of 
national dialogue and reconciliation.  
 
Les communautés du Liban ont vécu des guerres douloureuses et ont connu de profondes 
divisions. Cependant, ils ont montré plusieurs fois dans leur passé, que leur mosaïque 
sociale unique pouvait être au service de tout le peuple. Aujourd'hui, le peuple libanais 
est de nouveau à l' épreuve. Sa réponse aidera à déterminer non seulement le futur du 
pays, mais aussi les perspectives de paix plus largement au Moyen Orient. J'invite les 
Libanais à coopérer, sans distinction de faction ou de foi, afin de renforcer leur économie 
et d'oeuvrer pour un Liban prospère et indépendent. Et j'appelle la communauté 
internationale à appuyer ces efforts. Les Nations Unies, bien sûr, continueront à assumer 
leur rôle.  
 
Je vous remercie. 
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